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BESFORM  
El estilo y la calidad nos siguen distinguiendo década tras década
The style and the quality continue to set us apart decade after decade

DORMITORIOS  BEDROOMS
Espacios íntimos donde el diseño y la comodidad son protagonistas
Intimate spaces where design and comfort are the protagonists

COLECCIONES MÓDULOS UNITS COLLECTIONS 
Combinar, la mejor elección para crear espacios singulares
Combine, the best choice to create unique spaces

ARMARIOS  WARDROBES
Nuestra amplia gama te ofrece el armario o vestidor de tus sueños
Our wide range offers you the wardrobe or dressing room of your dreams

ACABADOS ARMARIOS  WARDROBES FINISHES
Elegir entre una amplísima gama de acabados
Choose between a very wide range of finishes

DISEÑADORES  DESIGNERS
A la vanguardia del diseño con nuestro equipo de diseñadores
At the cutting edge of design with our team of designers

ACABADOS  FINISHES
Elegir entre varias propuestas de moda
Choose between multiple fashion offerings
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Besform propone nuevos retos que conquistar. Nos gusta 
seguir siendo referentes en DISEÑO y CALIDAD. 

INNOVANDO: composición tras composición incorporando 
novedades destacadas. RENOVANDO: piezas, materiales, 
colores. MODERNIZANDO: dar un giro a muebles de éxito 
para que sean todavía más atractivos. REFRESCANDO: 
aportar nuevas ideas que agiten el mercado. 

Estas son las palabras claves que definen nuestros dormitorios, 
armarios y vestidores. Personalízalas y combínalas a tu gusto 
para crear tu propio ESTILO. La comodidad que buscas. La 
organización que ansías. El carácter que te define. Todo se 
encuentra en estas páginas desarrolladas por Besform.

Más de dos décadas 
diseñando y fabricando 
estilo y calidad.

Besform allows new challenges to conquer. We like to continue 
to be role models in DESIGN and QUALITY. 

INNOVATING: composition after composition incorporating 
noteworthy new items. RENOVATING: pieces, materials, 
colours. MODERNISING: successfully convert furniture to make 
them even more attractive. REFRESHING: provide new ideas 
which shake up the market. 

These are the key words that define our bedrooms, wardrobes 
and dressing rooms. Customise them and combine them to 
your taste to create your own STYLE. The comfort you’re looking 
for. The organization that you crave. The character that defines 
you. Everything can be found on these pages developed by 
Besform.

More than two decades 
designing and manufacturing 
style and quality.
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bedrooms
dormitorios

Ambientes envolventes para vivir tus sueños y soñar tus 
vivencias. Conscientes que es la habitación de tu casa que 
más intimidad precisa y donde quieres sentirte tú mismo sin 
limites, sin fronteras. Presentamos nuevas colecciones que 
unidas a los planteamientos actuales nos permiten ofrecerte 
interesantes ideas y novedades. 

Dos nuevas propuestas en camas exentas, SIGMA y PILLOW 
que con su cabezal, bancada y piecera, configuran un conjunto 
moderno y estiloso singulares en cada una de las colecciones.

Nuevo cabezal BOX, plano con fondo de 15 cm en el que 
incorporamos módulos diáfanos de diferentes formas, 
medidas y acabados.  Atrévete a combinar para crear tu 
propia personalidad en tu dormitorio. 

El futuro de la Zona de Noche 
ha llegado.

Immersive environments to live out your dreams and to dream 
your adventures. Aware that it is the room in your home 
needing the most intimacy and where you want to feel like 
yourself without limitations, without borders. We present new 
collections that along with our current concepts allow us to 
offer you interesting ideas and new items. 

Two new offerings on exempt beds, SIGMA and PILLOW which 
with their headboard, chest bed frame and footboard make up 
a unique, modern and stylish set in each of the collections. 

New BOX headboard, flat with 15 cm in depth which includes 
transparent units in different shapes, measurements and 
finishes. Dare to combine to create your own personality in 
your bedroom.

The future of the Night Zone 
has arrived. 
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Detalle tirador uñero aplicable en los módulos TOMI, F-10 y CHAMFER.

Finger notch handle detail applicable in the units TOMI F-10 and CHAMFER.

En página anterior: / On previous page:

Cama SIGMA tapizada en símil piel Marrón y armario de madera de 3 puertas 
correderas de 5 cm de grosor. Combinación de mesitas de noche. Mesita TOMI en 
Nogal Antik y mesita 1.2 METAL lacada en Plomo con sobre Nogal Antik. 

SIGMA bed upholstered in Brown imitation leather and wooden wardrobe with 
3 sliding doors with a thickness of 5 cm. Combination of nightstands. TOMI 
nightstand in Antik Walnut and 1.2 METAL nightstand lacquered in Lead with Antik 
Walnut Antik Walnut top.   

Vista lateral nueva cama SIGMA.

Side view of new SIGMA bed.
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Cama SIGMA lacada en Blanco tapizada en tela Crevin libra 
50. Armario lacado en Barro con módulo vitrina NOVO con 
acabado interior en chapa sintética Soho.

SIGMA bed lacquered in White upholstered in Crevin libra 
50 fabric. Wardrobe lacquered in Clay with glass NOVO unit 
with inner finish in synthetic Soho veneer.
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Cama con cabezal TOMI y mesita también TOMI lacada 
en Blanco con tapeta lateral. Cómoda TOMI en chapa 
Roble Rustik.

Bed with TOMI headboard and also TOMI nightstand 
lacquered in White with side cover. TOMI chest of 
drawers in Rustik Oak veneer.
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Vista frontal cama con cabezal TOMI y mesita 
misma colección TOMI en tono Roble Rustik.

Frontal view bed with TOMI headboard and 
nightstand same collection TOMI in Rustik 
Oak tone. 

En página siguiente: / On next page:

Cabezal SEVEN en chapa Roble Rustik. Aro ORSAY  lacado en Blanco y mesitas 
F-10 lacadas en Arena, Barro y Blanco. Armario SEVEN de puertas correderas de 
5 cm de grosor, acabado en Arena, Blanco, Barro y chapa Roble Rustik.

SEVEN headboard in Rustik Oak veneer. ORSAY ring lacquered in White and 
F-10 nightstands lacquered in Sand, Clay and White. SEVEN wardrobe with 
sliding doors with a thickness of 5 cm, finished in Sand, White, Clay and Rustik 
Oak veneer. 
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Cama cabezal SEVEN lacado en Arena. Aro NEU. Mesita TOMI en 
Roble Natural y mesita 1.2 METAL lacada en Plomo. Armario SEVEN 
de puertas correderas de 5 cm de grosor, en Arena y Roble Natural.

SEVEN bed headboard lacquered in Sand. NEU ring. TOMI nightstand in 
Natural Oak and 1.2 METAL nightstand lacquered in Lead. SEVEN wardrobe 
with sliding doors with a thickness of 5 cm, in Sand and Natural Oak. 
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Vista detalle aro ARCÓN tapizado abierto.

Detailed view of open upholstered ARCÓN ring. 

Aro ARCÓN tapizado Crevin libra 07, mesitas CHAMFER lacadas en 
Cemento. Armario NOVO.

Crevin libra 07 upholstered ARCÓN ring, CHAMFER nightstands 
lacquered in Cement. NOVO wardrobe. 

025
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Cabezal tapizado Crevin libra 08. Aro ARCÓN ZÓCALO y mesitas F-10 chapadas en Nogal Antik.

Crevin libra 08 upholstered headboard. ARCÓN ZÓCALO ring and F-10 nightstands veneered in Antik Walnut. 

Cómoda zapatero F-10 lacada en Arena.

F-10 shoerack chest lacquered in Sand. 
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Tocador, escritorio y espejo VISTA lacado Arena. 
Mesa y estantería lineal en Roble Natural.

VISTA boudoir, desk and mirror lacquered in Sand. 
Table and linear bookshelf in Natural Oak. 

Cama cabezal tapizado Crevin libra 50 ENMARCADO CUATRO CUADROS con tarima y plafones en Roble 
Natural. Mesitas lacadas en Arena y aro tapizado. Iluminación led.

Crevin libra 50 upholstered headboard bed FRAMED WITH FOUR FRAMES with wood flooring and 
recessed lighting fixture in Natural Oak. Nightstands lacquered in Sand and upholstered ring. Led lighting.
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Cabezal tapizado símil piel Crudo ENMARCADO DOS CUADROS en Nogal Antik con plafones lacados en Barro. Mesitas F-10 y Aro RAY 
chapados en Nogal Antik. Estante lineal lacado en Barro. Cómoda F-10 en Nogal Antik y laca Arena.

Headboard upholstered in Crude imitation leather FRAMED WITH TWO FRAMES in Antik Walnut with covers lacquered in Clay. F-10 
nightstands and RAY ring with an Antik Walnut veneer. Linear shelf lacquered in Clay. F-10 chest of drawers in Antik Walnut and Sand lacquer.
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Cabezal doble fondo lacado en 
Arena con mesitas PILEF. Tocador 
PILEF. Estante lineal y espejo VISTA 
lacado en Plomo.

Double-bottom headboard 
lacquered in Sand with PILEF 
nightstands. PILEF boudoir. VISTA 
linear shelf and mirror lacquered 
in Lead. 

017
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Cama PILLOW en Roble Ceniza tapizada 
Crevin libra 51. Mesita TOMI con tapeta 
lateral y estructura 1.2 METAL lacada en 
Arena. Armario de puertas batientes lacado 
en Boston con tirador fresado largo.

PILLOW bed in Ash Oak upholstered in 
Crevin libra 51. TOMI nightstand with side 
cover and 1.2 METAL structure lacquered 
in Sand. Wardrobe with swinging doors 
lacquered in Boston with long milled handle.
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Cama PILLOW en Roble Natural tapizada en Crevin libra 52 y mesitas 1.2 METAL lacadas en Barro y Plomo con sobre Nogal Antik.

PILLOW bed in Natural Oak upholstered in Crevin libra 52 and 1.2 METAL nightstands lacquered in Clay and Lead with Antik Walnut top. 
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Cama cabezal PLANO. Aro NEU. Mesita PILEF. Banco y mesita 1.2 
METAL. Todo acabado en chapa Roble Rustik. Cómoda PILEF en 
Roble Rustik y laca Plomo. Estantería 1.2 METAL lacada en Plomo.

PLANO headboard bed. NEU ring. PILEF nightstand. 1.2 METAL bench 
and nightstand. Everything finished in Rustik Oak veneer. PILEF chest in 
Rustik Oak and Lead lacquer. 1.2 METAL bookshelf lacquered in Lead. 



40

Cama compuesta por cabezal BOX de 15 cm de grosor lacado en Cemento 
con módulos diáfanos lacados en Plomo, Oliva, Musgo y Acero. Aro NEU 
y mesita PILEF lacados en Blanco. Estantería 1.2 METAL lacada en color 
Plomo.

Bed composed of BOX headboard with thickness of 15 cm lacquered in 
Cement with transparent units lacquered in Lead, Olive, Moss and Steel. 
NEU ring and PILEF nightstand lacquered in White. 1.2 METAL bookshelf 
lacquered in Lead colour.

En página siguiente: / On next page:

Cama con cabezal BOX de 15 cm de grosor y mesita PILEF en chapa Nogal Antik, módulos diáfanos con aro 
NEU y mesita, lacados en Barro. Armario de puertas lisas lacado en Blanco con tirador ORSAY de 110 y mesita 
1.2 METAL estructura en Plomo y sobre Nogal Antik.

Bed with BOX headboard with thickness of 15 cm and PILEF nightstand in Antik Walnut veneer, transparent 
modules with NEU ring and nightstand, lacquered in Clay. Wardrobe with smooth doors lacquered in White 
with 110 ORSAY handle and 1.2 METAL nightstand with structure in Lead and Antik Walnut top. 
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BOX headboard with a thickness of 15 cm and PILEF nightstand 
lacquered in White. Transparent unit Grapefruit and Moss lacquer. 
NEU ring and PILEF nightstand lacquered in Lead. Wardrobe with 
smooth doors lacquered in White with 110 ORSAY handle. 1.2 
METAL nightstand with Lead structure and Antik Walnut top. 

Cabezal BOX de 15 cm de grosor y mesita PILEF lacada en Blanco. 
Módulo diáfano en laca Aranja y Musgo. Aro NEU y mesita PILEF 
lacados en Plomo.  Armario de puertas lisas lacado en Blanco con 
tirador ORSAY de 110. Mesita 1.2 METAL estructura Plomo y sobre 
Nogal Antik.
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Cabezal BOX de 15 cm de grosor asimétrico chapado en Roble Natural, 
módulos diáfanos lacados en Arena, Aranja y Trigo. Mesita PILEF y aro 
NEU lacados en Arena. Estantería 1.2 METAL lacada en Barro.

BOX headboard with a thickness of 15 cm, asymmetrical, with a Natural 
Oak veneer, transparent units lacquered in Sand, Grapefruit and Wheat. 
PILEF nightstand and NEU ring lacquered in Sand. 1.2 METAL bookshelf 
lacquered in Clay.

025



49

units
col lect ions

colecciones 
módulos Los módulos están de moda. Combinarlos es lo más actual 

para crear espacios totalmente personalizados. Además 
puedes ir cambiándolos multiplicando sus posibilidades. 

Apuesta por mezclar nuestros módulos con todos los sistemas 
de camas, cabezales y aros. Con mesitas y cómodas, idearás 
composiciones a las que puedes añadir los escritorios o 
tocadores que más te gusten. 

Crearás estilos a la vez que conseguirás  satisfacer tus 
necesidades de organización. ¡Disfruta combinando!.

Combinar, la mejor 
elección para crear 
espacios singulares

The units are in vogue. Combining them is all the rage to 
create fully personalized spaces. Also, you can change them 
up, multiplying their possibilities.

Choose to mix our units with all the systems of beds, 
headboards and rings. With nightstands and chests, you will 
create compositions to which you can add the desks and 
boudoirs that you like the most. 

You will create styles when satisfy your organization needs. 
Enjoy combining!

Combine, the best choice 
to create unique spaces
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chamfer

La colección CHAMFER es todo un clásico de nuestra marca. 
Presentamos piezas caracterizándose por el enmarcado de 
caja de 4  y 6 cm de grosor. Puertas y cajones sobresalen 1 cm 
frontalmente. La apertura de los diferentes frontales, a través 
del sistema push. Estilismo muy purista.

The CHAMFER collection is a big classic in our brand. We 
present pieces which stand out for their box frame with a 
thickness of 4 and 6 cm. Doors and drawers stick out 1 cm on 
the front. The opening of the different front ends, using a push 
system. Very purist style.

Chamfer, todo un clásico 
de nuestra marca

Chamfer, a classic 
of our brand
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pilef

Puedes elegir o combinar los frontales de 2,5 o de 4 cm 
de grosor.  El sistema de apertura es mediante un rebaje 
perimetral que separa la estructura de la caja y el frontal. 
Líneas depuradas para espacios que crean encanto. You can choose or combine the front ends with a thickness 

of 2.5 or 4 cm.  The opening system uses a perimeter recess 
which separates the structure of the box and the front end.  
Treated lines for spaces that create enchantment.

Pilef, colección 
con sello propio

Pilef, collection 
with its own style
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Parte de la esencia de la gama CHAMFER pero lo identifica y 
caracteriza el contorno perimetral de la caja que es de 1 cm 
de grosor.  Sistema de apertura tipo push también para una 
F-10 de líneas rectas y elegantes. Part of the essence of the CHAMFER range but it is identified 

and defined by the perimeter contour of the box which has a 
thickness of 1 cm. Push-type opening system also for a F-10 
with straight, elegant lines.

Una de nuestras 
colecciones más actuales

One of our 
most current collections
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La caracterizan sus módulos con tapa y base de 1 cm de 
grosor. Apertura por tracción, mediante el tirador oculto 
en los laterales de cada módulo o con uñero frontal. Entre 
módulos también queda un estético espacio que permite 
igualmente abrir sus puertas o cajones.  Detalles con buen 
gusto en muebles modulares.

It is defined by its units with a top and base with a thickness of 
1 cm. Opened by traction, using the hidden handle on the sides 
of each unit or with a frontal finger notch. Between units it also 
creates an aesthetic space which allows you also to open its 
doors and drawers. Details with good taste in furniture systems.

Otra de las colecciones que 
nos ha permitido construir 
la marca Besform Another one of the collections 

which has allowed us to build 
the Besform brand 
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wardrobes
armarios

Nuevo armario NOVO con atractivas puertas batientes 
de cristal y estructura de aluminio lacado Moka. Nuestras 
colecciones en armarios agradan porque sus posibilidades 
de propuestas son realmente extensas. Desde elegir armarios 
con puertas correderas o coplanares, hasta iluminarlos 
interiormente con leds, pasando por elegir el acabado más 
adecuado entre la amplia gama que ofrecemos.

Además, en los armarios de puertas plegables la distribución 
interior puede ser asimétrica para adaptarla a todas las 
necesidades.

La belleza en armarios y vestidores llevado al último extremo.

Nuevo armario NOVO

New NOVO wardrobe with attractive swinging glass doors and 
a structure of Moka lacquered aluminium. Our collections in 
wardrobes are pleasant because their possibilities in offers 
are really extensive. From choosing wardrobes with sliding or 
coplanar doors, to lighting them up inside with led lights, to 
choosing the most suitable finish among the wide range that 
we offer. 

Furthermore, in the wardrobes with foldable doors, the inner 
distribution can be asymmetrical to adapt to all your needs. 

The beauty in wardrobes and dressing rooms taken to the 
extreme. 

New NOVO wardrobe 
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Armario puertas batientes con tirador fresado largo, 
lacado en Blanco, Musgo, Acero y Trigo.

Wardrobe with swinging doors with long milled 
handle, lacquered in White, Moss, Steel and Wheat.
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Armario puertas correderas SEVEN de 5 cm de grosor acabado 
en Roble Rustik, espejo y laca Arena. Reflejo de la nueva cama 
PILLOW en el espejo.

SEVEN wardrobe with sliding doors with a thickness of 5 cm, 
finished in Rustik Oak, mirror and Sand lacquer. Reflection of the 
new PILLOW bed in the mirror. 
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Armario puertas correderas de aluminio. 
Perfil, plafón y cristal lacados en Blanco.

Wardrobe with sliding aluminium doors. 
Profile, recessed lighting structure and 
glass lacquered in White. 
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Armario puertas plegables con acabado exterior en Roble Natural. 
Interior asimétrico acabado en chapa sintética en Roble AC.

Wardrobe with folding doors with outer finish in Natural Oak. 
Interior asymmetrical, finished in synthetic veneer in AC Oak. 
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Armario puertas plegables 
acabado en laca Cemento. 
Vista parcial cama SIGMA, 
mesitas 1.2 METAL y cómoda 
PILEF.

Wardrobe with folding doors, 
finished in Cement lacquer. 
Partial view of SIGMA bed, 
1.2 METAL nightstands and 
PILEF chest of drawers.
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Detalle distribución interior vestidor VISTA acabado en chapa 
sintética Roble AC y chapa sintética Blanco poro.

Details of interior distribution of VISTA dressing room finished 
in AC Oak synthetic veneer and synthetic pure White veneer.
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Armario coplanar en Roble Ceniza. Cama 
PILLOW también con el mismo acabado.

Coplanar wardrobe in Ash Oak. PILLOW 
bed also with the same finish. 

En página siguiente: / On next page:

Armario puertas batientes lacado en Gris 
Medio con módulos vitrina NOVO con 
acabado interior en chapa sintética Soho.

Wardrobe with swinging doors lacquered in 
Medium Grey with NOVO display case units 
with interior finish in synthetic Soho veneer. 
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En página anterior: / On previous page: 

Armario NOVO en ángulo con acabado exterior en 
laca Moka. En interior, chapa sintética Soho.

NOVO wardrobe at angle with outer finish in Moka 
lacquer. On the inside, synthetic Soho veneer. 

Complementos interior armario NOVO. Detalle visagra perfilería NOVO. 

Interior accessories NOVO wardrobe. Details of NOVO profiling hinge.

79

Detalle interior armario NOVO. 

Interior detail NOVO wardrobe.
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Vista frontal armario NOVO con 
acabado exterior laca Moka. 
Interior acabado en chapa sintética 
Soho. Cómoda PILEF lacada Barro.

Frontal view of NOVO wardrobe 
with outer finish in Moka lacquer. 
Interior finished in synthetic Soho 
veneer. PILEF chest of drawers 
lacquered in Clay. 
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Vestidor VISTA lacado en Blanco. 
Los cerramientos son puertas 
correderas de perfilería de 
aluminio lacadas en color Barro.

VISTA dressing room lacquered 
in White. The closings are sliding 
doors with aluminium profiling 
lacquered in Clay colour.
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Detalle ángulo derecho vestidor VISTA.

Details of right angle of VISTA dressing room. 
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Armario cuatro puertas liso. Escritorio con sobre de madera de 
6 cm de grosor. Módulos F-10 y estructuras 1.2 METAL lacados 
en Trigo y Aranja.

Wardrobe with four smooth doors. Desk with wooden top 
with a thickness of 6 cm. F-10 units and 1.2 METAL structures 
lacquered in Wheat and Grapefruit. 
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wardrobes  f inishes
acabados armarios
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Aluminium sliding doors
Puertas correderas de aluminio 

Armario 2 puertas correderas
Cristal templado negro y 

perfilería de aluminio

Wardrobe with 2 sliding doors
Black tempered glass with aluminium profile

Armario 2 puertas correderas
Nogal, cristal templado piedra y 

perfilería de aluminio

Wardrobe with 2 sliding doors
Walnut and stone tempered glass

with aluminium profile

Armario 2 puertas correderas
Nogal Perú, cristal templado crudo y 

perfilería de aluminio

Wardrobe with 2 sliding doors
Peru walnut and ecru tempered glass 

with aluminium profile

Armario 2 puertas correderas
Nogal noce, cristal templado crudo y

perfilería de aluminio

Wardrobe with 2 sliding doors
Noce walnut and ecru tempered glass

with aluminium profile

Armario 3 puertas correderas
Cristal templado negro y perfilería de

aluminio lacada turquesa

Wardrobe with 3 sliding doors
Black tempered glass with turquoise

lacquer aluminium profile

Armario 3 puertas correderas
Doré, espejo y

perfilería de aluminio

Wardrobe with 3 sliding doors
Light gold and mirror with aluminium profile

Armario 3 puertas correderas
Lacado marrón brillo, visón mate y

perfilería de aluminio

Wardrobe with 3 sliding doors
Gloss brown lacquer and matt mink

with aluminium profile

Armario 3 puertas correderas
Roble humo, cristal templado marrón y

perfilería de aluminio lacada visión

Wardrobe with 3 sliding doors
Smoky oak and brown tempered glass

with mink lacquer profile
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Thick wooden sliding doors 5
Puertas correderas de madera grueso 5 

Armario 2 puertas correderas Seven
Lacado visón, plomo, gris y turquesa mate

Wardrobe with 2 Seven sliding doors
Matt mink, lead, grey and turquoise lacquer

Armario 2 puertas correderas desiguales
Lacado blanco brillo y ágata mate

Wardrobe with 2 unequal sliding doors
Gloss white and matt agate lacquer

Armario 2 puertas correderas Seven
Nogal noce

Wardrobe with 2 Seven sliding doors
Noce walnut

Armario 2 puertas correderas marco 15
Roble basalto y luna mate bronce

Wardrobe with two 15cm frame sliding doors
Basalt oak and matt bronze glass

Armario 3 puertas correderas Seven
Lacado crudo, turquesa, piedra y plomo mate

Wardrobe with 3 Seven sliding doors
Matt ecru, turquoise, stone and lead lacquer

Armario 3 puertas correderas marco 15
Nogal y espejo

Wardrobe with three 15cm frame sliding doors
Walnut and mirror

Armario 3 puertas correderas Seven
Nogal noce, espejo, lacado crudo, ágata y mostaza mate

Wardrobe with 3 Seven sliding doors
Noce walnut, mirror, and matt ecru,

agate and mustard lacquer

Armario 3 puertas correderas desiguales
Lacado crudo brillo y piedra mate

Wardrobe with 3 unequal sliding doors
Gloss ecru and matt stone lacquer
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Thick wooden sliding doors 3
Puertas correderas de madera grueso 3 

Armario 2 puertas correderas marco listonado desigual
Lacado crudo, mostaza, turquesa y cielo mate

y listones lacados plomo mate

Wardrobe with 2 unequal strip-frame sliding doors
Matt ecru, mustard, turquoise and sky-blue lacquer

with matt lead frame strips

Armario 2 puertas correderas marco cristal
Nogal dark y cristal blanco

Wardrobe with 2 framed glass sliding doors
Dark walnut and white glass

Armario 2 puertas correderas marco listonado combinado
Nogal Perú, lacado crudo y listones lacados marrón

Wardrobe with 2 combination strip-frame sliding doors
Peru walnut, ecru lacquer and brown lacquer frame strips

Armario 2 puertas correderas marco combinado
Nogal noce y cristal glasé

Wardrobe with 2 framed combination sliding doors
Noce walnut and frosted glass

Armario 3 puertas correderas marco listonado desigual
Roble blanco, lacado gris mate y listones lacados crudo

Wardrobe with 3 unequal strip-frame sliding doors
White oak, grey matt lacquer and ecru lacquer frame strips

Armario 3 puertas correderas marco vidrio
Roble blanco y luna mate plata

Wardrobe with 3 framed glass sliding doors
White oak and matt silver glass

Armario 3 puertas correderas marco combinado desigual
Lacado piedra brillo y listones lacados visón

Wardrobe with 3 unequal combination frame sliding doors
Gloss stone lacquer with mink lacquer frame strips

Armario 3 puertas correderas marco combinado
Lacado blanco mate y cristal cantera

Wardrobe with 3 framed combination sliding doors
Matt white lacquer and slate glass
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Hinged doors
Puertas batientes

Armario 6 puertas batientes lisas
Doré y tirador Barra A

Wardrobe with 6 plain hinged doors
Light gold with Barra A handle

Armario 6 puertas batientes lisas y vetas cruzadas
Nogal y tirador Orsay 110

Wardrobe with 6 plain hinged doors, crossed grain
Walnut with Orsay 110 handle

Armario 6 puertas batientes lisas
Lacado plomo mate y tirador Orsay 110 turquesa, ágata y mostaza

Wardrobe with 6 plain hinged doors
Matt lead lacquer with turquoise, agate

and mustard Orsay 110 handle

Armario 6 puertas batientes Ray
Lacado piedra mate y tirador Orsay 20

Wardrobe with 6 Ray hinged doors
Matt stone lacquer with Orsay 20 handle

Armario 6 puertas correderas marco madera y marco vidrio
Nogal noce, cristal glasé y tirador Pletina

Wardrobe with 6 hinged doors, framed wood and framed glass
Noce walnut and frosted glass with Pletina handle

Armario 6 puertas batientes Seven
Nogal Perú, lacado crudo mate espejo

Wardrobe with 6 Seven hinged doors
Peru walnut, matt ecru lacquer and mirror

Armario 6 puertas batientes marco combinado
Lacado crudo mate, cristal cielo y tirador Barra B

Wardrobe with 6 framed combination sliding doors
Matt ecru lacquer and sky-blue glass with Barra B handle

Armario 6 puertas batientes Seven
Roble humo y cristal negro

Wardrobe with 6 Seven hinged doors
Smoky oak and black glass
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designers
diseñadores El tándem profesional creado por Besform entre los 

reconocidos diseñadores Toni Felip y Lluís Codina, permite 
ofrecer una gama de muebles de zona de noche y de 
día atractiva, contemporánea, de diseño y a la última en 
tendencias. Diseñadores a la vez que directores de arte, guían 
y dirigen las novedades Besform para convertirlas en un 
referente en estilo y calidad.

The professional tandem created by Besform among the well-
known designers Toni Felip and Lluís Codina, allows them 
to offer a range of night zone and daytime furniture that is 
attractive, contemporary, fashionable and trendy. Designers as 
well as art directors guide and manage Besform innovations to 
turn them into a benchmark of style and quality.
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A la vanguardia del diseño 
con nuestro equipo de diseñadores.

Avant-garde design 
with our team of designers.

Toni Felip
Barcelona, 1957

Diseñador e interiorista de reconocido prestigio dentro 
del sector. Fruto de su formación como diseñador, su 
conocimiento del mercado y su contacto permanente 
con el usuario final así como con otros profesionales, 
desarrolla su actividad con importantes empresas de 
mobiliario en el diseño de producto y la dirección de arte. 
Suyos son los programas Tomi, Pilef, Chamfer, Seven y 
F10 de Besform, cuya relación se remonta ya a más de 
veinte años. En sus orígenes cursó estudios de diseño 
en la escuela Elisava de Barcelona (graduado en 1977 
en la especialidad de diseño de interiores). En 1979 se 
incorpora a la empresa familiar dedicada a la distribución 
de mobiliario (Antoni Felip Mobles) de cuya gerencia se 
hace cargo en 1996 y en la cual desarrolla actualmente 
proyectos de interiorismo en solitario y en colaboración 
con otros arquitectos y diseñadores.

Designer and interior decorator of well-known prestige 
within the sector. The fruit of his training as a designer is his 
knowledge of the market and its permanent contact with the 
end user as well as with other professionals. He carries out 
his activity with important furniture companies in the design 
of the product and art direction. His programmes include 
the Tomi, Pilef, Chamfer, Seven and F10 programmes by 
Besform, whose relationship now goes back more than 
twenty years. In the beginning he took design studies in 
the Elisava school in Barcelona (graduated in 1977 in the 
speciality of interior design). In 1979, he joined the family 
company dedicated to furniture distribution (Antoni Felip 
Mobles) which he took charge of managing in 1996 and 
where he currently carries out interior design projects by 
himself or with the collaboration of other architects and 
designers. 

Lluís Codina
Barcelona, 1965

Su extenso bagaje profesional le ha permitido trabajar 
con empresas de mobiliario de primera línea nacional e 
internacional. De formación pluridisciplinar en diferentes 
campos del diseño y las nuevas tecnologías, inicia su 
actividad profesional hace más de veinticinco años 
proveniente de la escuela de diseño Elisava en la que se 
gradúa. Desde agencias de comunicación y diseño gráfico 
hasta diseño industrial e infografía, va completando su 
formación y acumulando experiencia que desemboca 
en la creación de proyectos que definen un estilo y un 
carácter marcadamente personal. Actualmente dispone 
de su propio estudio en el que desarrolla proyectos 
globales de diseño, dirección de arte y comunicación.

His extensive professional experience has allowed him to 
work with top-of-the-line furniture companies nationally 
and internationally. With multi-disciplinary training in 
different fields of design and new technologies, he started 
his professional activity over twenty-five years ago coming 
from the Elisava design school from where he graduated. 
From media agencies and graphic design to industrial 
design and computer graphics, he keeps completing his 
training and accumulating experience which culminates in 
the creation of projects that define his style and a notably 
personal nature. He currently has his own study where he 
carries out global projects in design, art direction and the 
media.
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f inishes
acabados Escoger los acabados es sin duda tarea difícil. Más cuando 

las propuestas son tan diversas y tentadoras para conseguir 
un espacio final que cumpla con nuestras expectativas. Déjate 
seducir por nuestras propuestas y elije sin complejos entre 
materiales, texturas y colores de moda.

Elegir entre varias 
propuestas de moda

Picking finishes is without a doubt a difficult task. Even more 
so when the offers are so diverse and tempting to achieve a 
final space that complies with our expectations. Let yourself 
be tempted by our offers and choose between fashionable 
materials, textures and colours with ease.

Choose between multiple 
fashion proposals
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Wood veneers
Chapas de madera

R O B L E 
C E N I Z A

R O B L E 
I N

R O B L E
L A V A

R O B L E  N A T U R A L R O B L E  R U S T I K

F U M É

N O G A L N O G A L
P E R Ú

N O G A L  A N T I K

R O B L E
V U L C A N O

Lacquered
Lacados

C I E L O T U R Q U E S A Á G A T A O L I V AM O S T A Z A M U S G O

B L A N C O C R U D O G R I S V I S Ó NP I E D R A C A N T E R A

T R I G O A R A N J A B O S T O N M O K AA C E R O N E G R O

A R E N A B A R R O C E M E N T O P L O M OM E D I O
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Syntetic wood veneers
Chapas sintéticas

Las texturas y colores visualizados en este catálogo son meramente indicativos y pueden diferir de la realidad por el soporte en el cual se han reproducido. 
Para recibir una muestra o para más información, contacten con BESFORM directamente.

The textures and colours shown in this catalogue are a guide only and may differ from those of actual products because of the medium on which they are 
reproduced. If you wish to receive a sample or require more information, please contact BESFORM directly.

A C N E X

A R T I C B L A N C O 
P O R O

S O H O E N Z O
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credits
créditos

CONCEPTO y DIRECCIÓN  CONCEPT AND DIRECTION

DISEÑO DE PRODUCTO  PRODUCT DESIGN

DIRECCIÓN DE ARTE  ART DIRECTION

ESTILISMO  STYLE

MODELADO 3D y RENDERS  MODELING 3D IMAGES

DISEÑO GRÁFICO  GRAPHIC DESIGN

REDACCIÓN y TRADUCCIÓN DE TEXTOS  TEXT EDITING AND TRASLATION

CONCEPTO y FABRICACIÓN PRODUCTO  CONCEPT AND MANUFACTURING OF PRODUCT

TONI FELIP y LLUÍS CODINA

LLUÍS CODINA STUDIO

LLUÍS CODINA e IRENE LAHOZ

NATÀLIA VIÑETS

BESFORM
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